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FUNCTION SETTING: Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

4 FUNCTION SETTING A

> eeg Normal Display

l Click [M] To Set

'Y Overvoltage Setting
ﬁ
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Szerelési és kezelési utasitas
Navodilo za vgradnjo in uporabo

O6NyLED yLOL TNV EYKOTOLOTOLON KOLL TN XPNnon
YnaTcTBO 3a BrpagyBsarbe 1 ynotpeba

Navod na montaz a pouzivanie

Instrukcja instalacji i uzytkowania
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Instrugao para instalagdo e uso
Click [M] To Set ‘c . P N ;. .
v Istruzioni per l'installazione e I'uso
T Undervoltage Setting
Uy E]
Click [M] To Set

B Voltage Delay Time
I

=
l Click [M] To Set

[ 0 t Setti
) vercurrent Setting

=
l Click [M] To Set

1 Overcurrent Delay Time
(o

=
l Click [M] To Set

= r i_ Recover Time(Starting
= Delay Time) =

HanpexeHoB uskntousaten MIN4

Voltage circuit-breaker MN4
Comutator de tensiune combinat MN4

Prekida¢ napona MN4
Prekidac¢ napona MN4
Prekida¢ napona MN4
Fesziiltség megszakité MN4
FID stikalo MN4

Awokomtng ouvdvacpévng taong MN4

Click [M] To Set

MpeknHysay MN4

FID stikalo MN4

taczony wytacznik napieciowy MN4
Disjuntor de tensdao combinada MN4

Setting Completed

9 Pass[0] To Exit )
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Interruttore automatico di tensione combinato MN4
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FUNCTIONS: WIRING DIAGRAM:
Under-voltage protection N L
Over-voltage protection
Over-current protection
TECHNICAL CHARACTERISTICS: ¥ ] ! ¥
Operated voltage range 80-400V AC; 50/60Hz (Single-phase) &) . L o dh (l;) * .
Rated current 63A N IN L
Over-voltage protection value 230-300V AC
Under-voltage protection value 140-230VAC
Over-current protection value 1-63A
Voltage power off time 0-400s o € o
Current power off time 0-30s
Power consumption <1.5W @
Mechanical life 100 000
Relative humidity 45-90% Rh, 40C N * L
Altitude up to 2000 m # o o oh & @
uT
Pollution level 2 class : -L-m'
Mounting on DIN rail Ll I J 1 (] J
FACTORY SETTING:
Technical parameter Step Factory settings N I—
Over-voltage trip value v 270V DESCRIPTION:
Under-voltage trip value v 170v
Over-current trip value 1A 63A
Voltage power off time 1s 2s INPUT
Starting delay time 1s 2s e L
Current power off time 1s 2s Incoming Neutralg @ @ eIncoming Line
Line Zero Line
N L
DIMENSIONS:
Overvoltage L N — Long Press
i ! *—t
tmem| —— Indicator Wy g Set Key,enter The Set
i Underage Indicalor'——f\f State,press The UpAnd
o Down Keys To Modify
Overcurrent Indicator @7, Over-voltage Voltage
Normal Working ¢—— o Value,current Value
Indicator . R _
UpAnd Downe—4(a ) (3 im) >—t—e SaveAnd ExitKey
Adjustment Keys e
BG - B uHTepec Ha BaluaTa 6e30nacHOCT, MOHTMPAHETO 1 HAaCTpoiBaHeTo Aa ce n3BbpLuBat camo oT cneumnanucTt! EN - For your safety, installation and
tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vr§i samo stru¢njak! GR - lNa Tnv ao@dAeId 0ag, n eykataoTaon Kain N L
ToTroBéTnon yivovtal évo atéd e1dikoug! D - Zu Ihrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru . : .
siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu bezpe¢nost, inStalacia a ladenie vykonava iba Incc_mmg Nemfral L4 @ @ ® Incommg Line
Specialistal SLO - Za va$o varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB - 3a Ballly CUrypHOCT, MHCTanaumja 1 NoAellaBake Line Zero Line
nasoge camo cneumjanmctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast csak szakember végezheti! HR - Za va$u sigurnost, — —
instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a Bawwa 6e36eaHocT, UHCTanauvja v nogecysatre ce u3Beaysa camo of cneuvjanuvct!; PL - Ze OUTPUT
wzgledéw bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagéo e o ajuste sao realizados apenas por
um especialistal; IT - Per la tua sicurezza, I'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!
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